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12. Huic puro si quis corde bene ministraverit,
Iam securus non timebit venenum pestiferi,
Conculcare tuta planta scorpionem poterit.

18. Scuto fidei protectus sevum sagittarium
Deformatum non pavebit cum equinis cruribus,
Ipsum quoque superabit nefandum diabolum.

14. Capricornus ac deformis, vultu despicabilis,
Alios amentes facit, alios sacrilegos,
Homicidas furiosos, alios adulteros.

15. Sed his omnibus conversis atque bene flentibus
Tergere de fronte solet candidus aquarius
Crimina, que sponte fiunt  vel instinctu demonum.

16. Duo pisces, qui sequuntur, uno signo editi,

Duos populos figurant vocatos per gratiam,
Baptismatis unda lotos, soli deo credere.

17. Insanire iam illorum desinat dementia,
Qui in celo esse credunt aliqua mortalia,
Cassa spernant, illa credant, que dei ecclesia.

18. Animalia pusilla, magna et reptilia
Carnis pondere gravata non petunt celestia,
Sed cum carne horum credant interire animas.

19. Ubi hominum et dei mediator fuerit,

Esse ibi electorum credimus et animas.
Hee daturum  se promisit infinita bonitas.

20. Unumquodque  signum luna  tantum binis diebus
Senis horis atque besse peragrare creditur.
Sic per singula discurrens ad primum revertitur.

21. Post novenos atque denos annos luna ecirculi
Ad priorem redit cursum: totidem versiculos
Humilis levita Christi edidit Hirenicus.

1 om. Ba. — 1, 2 ‘tantis’, d. h. soviel, nimlich zwolf. —

‘candidi’ A. B

2 om. Ba. — 2, 1 ‘quoque’ A. — ‘tamen] tam’ A,

man kann also auch ‘tantum’ auflésen, dariiber vgl. unten.
— 2, 2 ‘denis’ war ausgelassen und ist vom selben Schreiber
am Rande vor der Zeile eingetragen.

3, 1 ‘porsus’ A. — 3, 2 ‘in caelum’ Ba, vermutlich
spitere Korrektur (ich nehme auf die Orthographie des
Druckes keine Riicksicht, sondern folge der Hs.) — 3, 8
‘esse constent’ Ba.



